
961 Tillæg A (61) Folketingsåret 1988-89 962 
F. t. International købelov 

Article 69 
(1) In cases not within articles 67 and 68, 

the risk passes to the buyer when he takes 
over the goods or, if he does not do so in due 
time, from the time when the goods are 
placed at his disposal and he commits a 
breach of contract by failing to take delivery. 

(2) However, if the buyer is bound to take 
over the goods at a place other than a place of 
business of the seller, the risk passes when 
delivery is due and the buyer is aware of the 
fact that the goods are placed at his disposal 
at that place. 

(3) If the contract relates to goods not then 
identified, the goods are considered not to be 
placed at the disposal of the buyer until they 
are clearly identified to the contract. 

Article 70 
If the seller has committed a fundamental 

breach of contract, articles 67, 68 and 69 do 
not impair the remedies available to the buy- 
er on account of the breach. 

Chapter V 
Provisions Common to the Obligations of the 
Seller and of the Buyer 

Section /. 
Anticipatory breach and instalment con- 
tracts 

Article 71 
(1) A party may suspend the performance 

of his obligations if, after the conclusion of 
the contract, it becomes apparent that the 
other party will not perform a substantial part 
of his obligations as a result of: 

(a) a serious deficiency in his ability to 
perform or in his creditworthiness; or 

(b) his conduct in preparing to perform or 
in performing the contract. 

(2) If the seller has already dispatched the 
goods before the grounds described in the 
preceding paragraph become evident, he may 
prevent the handing over of the goods to the 
buyer even though the buyer holds a docu- 

Article 69 
1) Dans les cas non visés par les articles 67 

et 68, les risques sont transférés à l'acheteur 
lorsqu'il retire les marchandises ou, s'il ne le 
fait pas en temps voulu, à partir du moment 
où les marchandises sont mises à sa disposi- 

. tion et où il commet une contravention au 
contrat en n'en prenant pas livraison. 

2) Cependant, si l'acheteur est tenu de re- 
tirer les marchandises en un lieu autre qu'un 
établissement du vendeur, les risques sont 
transférés lorsque la livraison est due et que 
l'acheteur sait que les marchandises sont 
mises à sa disposition en ce lieu. 

3) Si la vente porte sur des marchandises 
non encore individualisées, les marchandises 
ne sont réputées avoir été mises à la disposi- 
tion de l'acheteur que lorsquélles ont été 
clairement identifiées aux fins du contrat. 

Article 70 
Si le vendeur a commis une contravention 

essentielle au contrat, les dispositions des ar- 
ticles 67, 68 et 69 ne portent pas atteinte aux 
moyens dont l'acheteur dispose en raison de 
cette contravention. 

Chapitre V 
Dispositions communes aux obligations du 
vendeur et de l'acheteur 

Section /. 
Contravention anticipée et contrats à livrai- 
sons successives 

Article 71 
1) Une partie peut différer l'exécution de 

ses obligations lorsqu'il apparaît, après la 
conclusion du contrat, que l'autre partie 
n'exécutera pas une partie essentielle de ses 
obligations du fait: 

a) d'une grave insuffisance dans la capacité 
d'éxécution de cette partie ou sa solvabilité; 
ou 

b) de la manière dont elle s'apprête à 
exécuter ou exécute le contrat. 

2) Si le vendeur a déjà expédié les mar- 
chandises lorsque se révèlent les raisons pré- 
vues au paragraphe précédent, il peut s'op- 
poser à ce que les marchandises soient re- 
mises à l'acheteur, même si celui-ci détient 
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